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  :چكيده
در برخي كشورهاي عربي همچون سوريه، لبنان، مراكش، كويت و  ادبيات تطبيقي

هايي كه در اين حوزه در مصر صورت  بحرين سابقه دارد، اما قدمت و گستردگي فعاليت
مقاله با نگاهي تاريخي و با تحليل شرايط  از همين رو، در اين. گرفته بيشتر است

اي  اجتماعي و فرهنگي و ادبي به پيدايش و رشد ادبيات تطبيقي در مصر به عنوان نمونه
پردازيم تا به نگرشي كلي دربارة وضعيت ادبيات تطبيقي در  از كشورهاي عربي مي
كومت ادبيات مصر در عصر مماليك و طي سه قرن سلطة ح. جوامع عرب دست يابيم
آوري فكري و ادبي و فرهنگي دست نيافت، اين جرقه را حملة  عثماني به تحول و نو

ها و  فرانسويان با آوردن صنعت چاپ، و تأسيس كتابخانه. ناپلئون به مصر روشن كرد
هاي علمي و ادبي، و ترجمة برخي آثار فرانسوي به عربي فرهنگ اروپا  مدارس و انجمن

تا آن زمان، با آنكه بين . شورهاي عرب و مصر معرفي كردندخصوص فرانسه را به ك و به
ها مستند و اصولي و  مصر و اروپا تعامل ادبي و فرهنگي وجود داشت، اما اين ارتباط

ادبيات تطبيقي در مصر به عنوان يك علم و رشتة جديد با تأثيرپذيري . شده نبود تعريف
شود و سپس در  مي هلال آغاز ميبا محمد غني 1950مستقيم از مكتب فرانسوي در دهة 

الخطيب در آثار خود جهان عرب را  پژوهشگراني مثل سعيد علوش و حسام 1980دهة 
ها و  رغم دشواري علي. كنند تا حدودي با مكتب امريكايي ادبيات تطبيقي آشنا مي

مشكلات حوزة ادبيات تطبيقي در جهان عرب، مثل ناآشنايي با اصول نظري و 
  .پذيرد هايي با تكيه بر ادبيات ملي و جهاني در جهان عرب صورت مي شها، تلا تعريف

ادبيات تطبيقي، مصر، جهان عرب، پيدايش ادبيات تطبيقي، انجمن ادبيات  :ها كليدواژه
  تطبيقي
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  فرهنگي پيدايش ادبيات تطبيقي در مصر ـ هاي اجتماعي شرايط و زمينه
لبنان، كويت و بحرين سابقة  مصر در ميان كشورهاي عربي همچون سوريه، مراكش،

توان با بررسي و تحليل  بنابراين مي. تري در حوزة ادبيات تطبيقي دارد بيشتر و گسترده
ادبيات تطبيقي در مصر به عنوان محور و كانون كشورهاي عربي به نگرشي كلي دربارة 

  :گويد حميد عنايت مي. ادبيات تطبيقي در جوامع عرب دست يافت
كننده است، زيرا پيدا شدن  ق آغاز يا فرجام جنبشهاي فكري اغلب كاري گمراهتعيين تاريخ دقي

نهال . دهد يا به سر آمدن اين گونه جنبشها بيشتر به طور تدريجي و چه بسا ناآگاهانه روي مي
رويد و آرزوي درافكندن هر طرح تازه در روابط  هر انديشة نو از بستر باورهاي كهن مي

ولي بسا هست كه رويدادي تاريخي، . بالد اوضاع ديرين اجتماعي مي حكومت و ملت، بر زمينة
  )21. (كند جريان پيدايي يا نابودي اين جنبشها را تندتر يا كندتر مي

هاي پيدايش تفكر جديد را  تغيير و تحولات سياسي و اجتماعي در مصر زمينه
. ات تطبيقي شدفراهم كرد و قدرت زبان و ادبيات بستري براي شكل گرفتن و رشد ادبي

زبان مغولانِ حاكم بود و با زبان ) 1543ـ1287(زبان و ادبيات عرب در عصر مماليك 
ها بر  با قدرت گرفتن حكومت عثماني و سه قرن سلطة عثماني. شاعران فرق داشت

تر شد، زيرا تركي زبان احكام ديواني و  فروغ چراغ ادبيات عرب كم) 1517 ـ 1237(مصر 
). 248، 2زيدان ج. (هاي فارسي و تركي در كنار عربي اشاعه يافت نمكاتبات شد و زبا

ها در  در اين دو دوره، با آنكه زبان و ادبيات عرب با زبان و ادبيات مغولان و عثماني
ارتباط بود، اما تأثيري وجود نداشت كه منجر به رشد و نوگرايي در ادبيات عرب شود 

اي كه اين جريان را شروع كرد و به  جرقه«. داي داشته باش و دستاوردهاي فرهنگي تازه
اقدامات فرانسويان، ). 1گيب (» بود) 1798(آن سرعت بخشيد حملة ناپلئون به مصر 

هاي علمي و  ها و مدارس و انجمن مثل آوردن صنعت چاپ به مصر، تأسيس كتابخانه
نجر به ادبي، تأسيس روزنامه و مجله، و ترجمة برخي آثار ادبي فرانسوي به عربي م

ها را به مطالعه و  اين امر، به نوبة خود، عرب. آشنايي مصريان با فرهنگ فرانسه شد
. هايي از انديشة اروپايي آشنا ساخت نگارش دربارة فرانسويان واداشت و آنان را با جنبه

كه به  1»انجمن فرهنگي مصر«فرانسويان در نخستين سال ورود خود به مصر با تأسيس 
مي براي پژوهش در تاريخ و فرهنگ مصر باستان بود، به تقويت و ظاهر انجمني عل
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هاي  پيدايش انجمن« :گويد مي گيب. استقرار سياست فرهنگي فرانسه در مصر پرداختند
به اين كشور در پيشرفت و احياي ادبيات عرب و برپايي  از زمان حملة فرانسه فرهنگي

زبان رسمي اين انجمن فرانسه ). 20همان (»اند مجامع علمي و ادبي كمك شاياني نموده
اي از نخبگان علم و ادب فرانسه به مصر اعزام  عده. اي از كتاب داشت بود و گنجينه

شدند كه همگي با شور و اشتياق براي آشنا كردن مصريان با فرهنگ فرانسه تلاش 
  .كردند مي

جهان غرب هاي علمي به اروپا ارتباط مصر را با  احداث كانال سوئز و اعزام هيئت
نخستين هيئت علمي مصري در زمان حكومت محمدعلي پاشا به اروپا . تسريع كرد
  .اعزام شد

اولين هيئت علمي را به سرپرستي ) 1805(محمدعلي پاشا در همان نخستين سال حكومتش 
براي آموختن علومي مثل مهندسي، پزشكي، كشاورزي، ) 1873ـ1801(رفاعه طهطاوي 

اين اولين تماس . رانسه فرستاد تا از آنها در ارتش خود استفاده كندداروسازي و سياست به ف
رفاعه پس از بازگشت از اروپا با موافقت محمدعلي پاشا مدرسة . مصريان با فرهنگ غرب بود

  )19ضيف . (زبان را تأسيس كرد و خود به سرپرستي آن منصوب شد

عثمان . ترجمه كردند رفاعه و شاگردانش دوهزار اثر اروپايي را به عربي و تركي
پل ، شاگرد رفاعه، آثار نويسندگان مشهور فرانسوي از جمله رمانِ )1898-1829(جلال 

و چند كمدي از مولير را به نثر سادة عربي ترجمه  هاي لافونتن و ويرژيني، حكايت
ها واقعيت و حقيقت ترجمه نبود، بلكه  ويژگي قابل توجه و تأثير اين ترجمه. كرد

رفاعه طهطاوي از . هاي اين عصر بود نوگرايي و بريدن از گذشته از ويژگيترويج روح 
پالايش زر ناب ( تلخيص الابريز في تلخيص باريزنخستين افرادي بود كه در كتابش، 

، مصريان را با مشاهدات خود در پاريس آشنا و فرهنگ و تمدن و )در گلچين پاريس
  .قوانين فرانسه را براي آنان تشريح كرد

هاي  با اقتباس يا ترجمة برخي رمان) 1924ـ1876(مصطفي لطفي المنفلوطي  سيد
و  الفضيلةهاي  ، و كتابالنظراتفرانسوي و آثار فرانسوا كوپه كتاب سه جلدي 

انديشة «: گويد مي) 1932ـ1868(احمد شوقي . را به رشتة تحرير درآورد التاج سبيل
محمد حافظ «و ) 171، 2شوقي ( »زمودمها به شيوة لافونتن آ خود را در تنظيم داستان

» را تحت تأثير ويكتور هوگو نوشت ليالي سطيحكتاب ) 1932ـ1871(ابراهيم فهمي 
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تا اين زمان، از ادبيات تطبيقي در مصر خبري نبود و اديبان و انديشمندان  ).100ضيف (
سلكان و  مصر با ترجمة برخي آثار فرانسوي به عربي يا اقتباس از آنها سبب آشنايي هم

هاي بسيار بااهميت و  اين آثار نمونه. شدند وطنان خود با فرهنگ ديگري مي هم
  . درخشاني از ارتباط فرهنگي بين مصر و فرانسه و حتي شرق و غرب است

  
  ادبيات تطبيقي در مصر هاي اولية نطفه

 هاي ارتباط و ويژه فرانسه، زمينه در نتيجة آشنايي ملت مصر با فرهنگ اروپا، به
تر از اواخر قرن نوزدهم و سپس در قرن بيستم  تر و اصولي تعامل ادبي به شكل منسجم

در تاريخ ادبيات تطبيقي در مصر اهميت و جايگاه خاصي  1950گرچه دهة . هموار شد
دارد، زيرا در اين دهه بود كه ادبيات تطبيقي بر اساس مكتب فرانسه در اين كشور آغاز 

ظر دارند كه ادبيات تطبيقي در نتيجة ارتباط پژوهشگران محققان اتفاق ن«شده است، 
شان و به وجود آمدن فرهنگ مدرن عربي از قرن نوزدهم  ادب عرب با همتايان اروپايي

از نخستين افرادي كه اصطلاح ادبيات تطبيقي يا ). 281اصطيف (» شروع شده است
، نويسنده و )1970ـ1906(را در زبان عربي به كار برد خليل هنداوي » الادب المقارن«

 دب عند الفرج و العرب و ويكتورتاريخ علم الااو در كتابش، . لبناني، بود ـ منتقد سوري
فيلسوف عرب «، )تاريخ شيوة ادبيات نزد غربيان و اعراب و ويكتور هوگو( هوگو

به نظر . گر در فرهنگ كلاسيك عرب معرفي كرد ابوالوليد ابن رشد را نخستين تطبيق
.) م 1198ـ1126(سابقة ادبيات تطبيقي نزد اعراب به شرح و تفسير ابن رشد  هنداوي،

در قاهره به  1904كتاب هنداوي كه در ). 113غزول (» گردد ارسطو باز مي فن شعربر 
در مجلة  1904تا  1902هاي  اي از مقالات او بود كه در سال چاپ رسيد مجموعه

كتاب هنداوي تحت . تجديد چاپ شد 1912شد؛ اين كتاب در سال  منتشر مي الهلال
تأثير تفكر فرانسوي اطلاعات مفيدي دربارة رمان در اختيار اديبان و محققان آن روز 

با . كرد داد و براي نخستين بار نگرشي نو و غيرمذهبي به ادبيات ارائه مي مصر قرار مي
ي و توجه به نگاه هنداوي به گذشته متأثر از اعتقاد او به تقويت هويت مل«اين وصف، 

ميراث شكوهمند اعراب بود و ادبيات تطبيقي نزد وي چهارچوب و نظام يك علم 
  ).281اصطيف (» مشخص را نداشت
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خصوص مصر  ساز ادبيات تطبيقي در جهان عرب به الخليدي پس از هنداوي از پيشتازانِ زمينه
و الخليدي توجه  شمرد هنداوي در زماني كه جهان عرب شعر و ادبيات خود را برتر مي. است

خوبي با ادبيات عرب  الخليدي به. جهان عرب را به ضرورت ارتباط و تعامل ادبي جلب كردند
در زمينة تأثير اعراب بر شعر و تخيل اروپا در عصر رنسانس از طريق «و اروپا آشنا بود و 

ه است و كتاب او در اين زمينه طي ده سال به سه چاپ رسيد. سيسيل و اسپانيا كار كرده بود
  )همان. (»همين امر نشانة استقبال جامعة ادبي از موضوع مورد مطالعة اوست

نام برد  وي ايليادو ترجمة  )1925ـ1856(البوستاني ، بايد از سليمان الخليديپس از 
اين كتاب خود بر مفصل  ةدر مقدم البوستاني. در قاهره به چاپ رسيد 1904كه در سال 

سرايي و موضوعات  غرب و علاقة روزافزون اعراب به داستان لزوم آشنايي با ادبيات از
اين وي در . غيرمذهبي سخن گفته و به مفهوم كلي ادبيات تطبيقي توجه كرده است

هاي شعر يوناني با شعر رواييِ قبل از اسلام  ها و برخي اختلاف مقايسة شباهت مقدمه به
خورد، به  يوناني به چشم نميپردازد و ويژگي غنايي اشعار عرب را كه در اشعار  مي

سنج بود، اما  با آنكه وي محققي دقيق و نكته«. شمرد عنوان مزيت شعر عرب برمي
شباهت اين دو نوع شعر را ناشي از اوضاع مشابه و مراحل يكسان پيشرفت در اين دو 

  ).همان(» كرد دانست و به تحليل تطبيقي آنها مطابق اصول توجه نمي جامعه مي
كسوتان ادبيات تطبيقي كه در راه الخليدي گام برداشتند قسطاكي  شپي از ديگر

او در بخش سوم كتاب خود، . ، محقق و منتقد اهل سوريه، است)1941 ـ 1858(حمصي 
به  1935، كه در سال )واردان به علم نقد منبعي براي تازه( منهل الورود في علم الانتقاد

البته اين . كند ابوالعلاء معري مقايسه مي لغفرانرسالة ادانته را با  كمدي الهيچاپ رسيد، 
مقايسه كلي است و، بر خلاف مكتب فرانسه، مبتني بر مستندات تاريخ روابط ادبي 

  .نيست
اي اصولي بين ادبيات عرب و ادبيات  ، در مصر مقايسه1920تا  1910هاي  در سال

ا جديت بيشتري ، نويسندگان و منتقدان عرب ب1930در دهة . اروپايي صورت نگرفت
اي مبهم و اجمالي به ضرورت  هايي را در اين عرصه دنبال كردند و به شيوه فعاليت

عبدالوهاب عزام در سال . وجود نظريه و روش در ادبيات تطبيقي علاقه نشان دادند
چند مقاله دربارة مقايسة ادبيات فارسي و ادبيات عربي نوشت و اين مقالات را  1933



 
  

3، پياپي )1390بهار ( 2/1 ادبيات تطبيقي مقاله 
  پيدايش و رشد ادبيات تطبيقي در مصر و برخي كشورهاي عربي

 

 

121

گرچه هدف وي مقايسة ادبيات اين دو ). 17الخطيب (منتشر كرد  1الرسالهدر مجلة 
كشور بود، اما از توجه به روابط تاريخي ميان آنها غفلت كرد و پژوهش خود را به 

  .مطالعه و معرفي ادبيات فارسي محدود ساخت
در مقالاتي دربارة سفر انسان به دنياي ديگر نظر دانته  1936در سال  شابهخ نييدر

دو مقاله دربارة  1936فخري ابوالسعود در سال . عربي مقايسه كرد ـ ت اسلاميرا با سن
وي «. به چاپ رساند الرسالهادبيات عرب و ادبيات انگليسي نوشت و هردو را در مجلة 

 »الاثر الاجنبي في الادبين العربي و الانجليزي«زير عنوان اصلي يكي از مقالاتش ــ 
» في الادب المقارن«ــ اصطلاح ) عربي و انگليسي تأثير عوامل خارجي در ادبيات (
ها و  خشابه نيز به برخي تفاوت). 9همان (» برد را به كار مي) ادبيات تطبيقي (

هاي ادبيات عربي و انگليسي بدون ارائة سند تاريخي براي نشان دادن اين  شباهت
  .كند روابط و تأثيرگذاري ادبي اشاره مي

در مصر ) دارالعلوم(ها  بيات تطبيقي به قلمرو دانشگاه، شاهد ورود اد1940در دهة 
اي تصويب كرد كه به موجب آن  لايحه 1945شوراي علمي دارالعلوم در سال «. هستيم

ادبيات تطبيقي به واحد درسي دانشگاهي تبديل شد و تدريس آن در دانشگاه قاهره 
هنوز به صورت رشتة در آن زمان، ادبيات تطبيقي . آغاز شد) دانشگاه فؤاد آن زمان(

  ).23عامر (» شد محسوب مي» النقد و البلاغه«مستقل درنيامده بود و بخشي از رشتة 
  

  آنتحول و روند در مصر آغاز ادبيات تطبيقي 
آيد، زيرا در  در تاريخ ادبيات تطبيقي در مصر نقطة عطفي به شمار مي 1950دهة 

ها يا  بود، يا ممكن بود در كتاب آنچه تا اين زمان دربارة ادبيات تطبيقي نوشته شده
هاي مكتب ادبيات  آمده باشد به قواعد و ويژگي» الادب المقارن«مقالات با عنوان 

شد و تعريف  تطبيقي كه براي نخستين بار در فرانسه تأسيس شده بود، توجه نمي
د مشخصي از آن ارائه نداده بودند، و بيشتر به ادبيات به طور كلي، تاريخ ادبيات و نق

در جهان عرب، ادبيات تطبيقي به عنوان يك علم و رشتة جديد در . پرداختند ادبي مي
. به وجود آمد) 1968-1916(ادبيات با اصول و قواعد مشخص با محمد غنيمي هلال 

 ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
به سردبيري احمد حسين الضيافت  ،در قاهره 1953-1933هاي  بين سالبود كه هفتگي  اي هنشري الرساله ١

  .شد ميمنتشر  ،كه خود نويسنده و محقق بود) 1885-1968(
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هاي مرجع  ، از كتاب)1953) (ادبيات تطبيقي( الادب المقارنويژه كتاب  آثار وي، به
وي . شود هاي عرب تدريس مي و در بيشتر دانشگاه ادبيات تطبيقي در جهان عرب است

ير، آلفرد دو وينيي و  آثاري از شاتوبريان، لامارتين، ويكتور هوگو، برناردن دوسن پي
پل سارتر را به عربي ترجمه كرد و تحت تأثير مكتب فرانسه و با كمك مدارك و  ژان

لاسيك عربي و فارسي اسناد تاريخي به مطالعه و بررسي ادبيات فرانسه، و ادبيات ك
الشمس و در دانشگاه  هاي دارالعلوم، عين محمد غنيمي هلال در دانشگاه. پرداخت

ها به تدريس در اين رشته پرداخت و دانشجوياني تربيت كرد كه همه از استادان  زبان
  .بنام اين رشته شدند و آثار ارزشمندي در ادبيات تطبيقي پديد آوردند

، آثار مهم و باارزشي دربارة روابط ادبيات عرب 1980تا  1960هاي  در فاصلة سال
ها مثل فارسي، تركي، يوناني، ايتاليايي، انگليسي، فرانسه و برخي  با ادبيات ساير زبان

توان به آثار لوئيس اواد، محمد  براي نمونه مي. هاي اروپايي نوشته شد ديگر از زبان
، محمد عبدالسلام الكفافي، طه ندا، غنيمي هلال، محمد مفيد الشوباشي، حسام الخطيب

محمد جمعه، حسن جاد حسن، عبدالمنعم خفاجه، رجا عبدالمنعم جبر و سعيد علوش 
هاي ادبيات در كشورهاي عربي نيز درس  در اين دو دهه، در برخي دانشكده. اشاره كرد

شد، اما هيچ گروه رسمي  ادبيات تطبيقي در مقاطع تحصيلات عالي تدريس مي
درس ادبيات تطبيقي هم بيشتر در گروه . ي به نام ادبيات تطبيقي وجود نداشتدانشگاه

در اواخر دهة . شد هاي ادبيات ارائه مي هاي خارجي دانشكده زبان عربي يا در گروه زبان
هفتاد بود كه  نام گروه زبان انگليسي دانشگاه قاهره به گروه زبان انگليسي و ادبيات 

ها، درس ادبيات تطبيقي بيشتر به استاداني محول  ن دانشكدهدر اي«. تطبيقي تغيير يافت
مندان ادبيات تطبيقي بودند تا اشخاصي كه صرفاً  شد كه از پژوهشگران و علاقه مي

  ).284اصطيف (» تخصص دانشگاهي داشتند
در دهة هشتاد ميلادي شاهد تغيير چشمگيري در ادبيات تطبيقي در جهان عرب 

. رود مكتب امريكايي با آثار حسام الخطيب و سعيد علوشهستيم كه عبارت است از و
الادب المقارن بين التزمّت المنهجي «حسام الخطيب در مقالة مفصل خود با عنوان «

شناختي و آزادي عمل  روش هاي ادبيات تطبيقي در كشاكش تعصب(» والانفتاح الانساني
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در  عرفهمالدر مجلة  1979اين مقاله در سال . مكتب امريكايي را معرفي كرد) 1انساني
 الادب المقارندر كتاب خود  1982-1981دمشق منتشر شد و الخطيب آن را در 

اثر در  34كم  الخطيب دست). 19الخطيب (» بازنگري و چاپ كرد) ادبيات تطبيقي(
  .حوزة ادبيات تطبيقي منتشر كرده است

في «اي با عنوان  هسعيد علوش نيز تحت تأثير مكتب امريكاييِ ادبيات تطبيقي مقال
نوشت و آن را در دومين همايش ) ادبيات تطبيقي عربي( 2الدراسه العربيه المقارنه

در مجلة الادب الاجنبه،  1987ادبيات تطبيقي مجمع العرب قرائت كرد و سپس در سال 
  .با تفصيل بيشتر آن را به چاپ رساند 52و  51شمارة 

  
  ي كشورهاي عربيدر مصر و برخ وضعيت فعلي ادبيات تطبيقي

 1950تعداد نويسندگان و پژوهندگان ادبيات تطبيقي در جهان عرب پس از دهة 
از اوايل قرن تا . ها اجباري شد افزايش يافت و درس ادبيات تطبيقي در بيشتر دانشگاه

ريشه و بي اصل و  اي بي شد كه رشته پيش از اين تاريخ از ادبيات تطبيقي انتقاد مي
طي سه دهة . كاهد مي) عربي(يت و ارزش زبان و ادبيات ملي نسب است و از اهم

ماهيت ادبيات تطبيقي تا حدي براي جامعة ادبي روشن شده و شدت  1980تا  1950
  .ها كاهش يافته بود و چند مجلة محدود در اين حوزه منتشر شد اين مخالفت

علاوه . تر شد ستحكمبدين ترتيب، موقعيت ادبيات تطبيقي در جهان عرب، به ويژه در مصر، م
هاي عربي به  هاي خارجي دانشگاه هاي زبان عربي و زبان در بيشتر گروه«بر آنكه ادبيات تطبيقي 

هاي  هاي ادبيات تطبيقي در سال درسي مهم و اجباري تبديل شده بود، دربارة نظريات و روش
ختند، از جمله هايي منتشر شد و برخي مجلات عربي به ادبيات تطبيقي پردا اخير نيز كتاب

در  مجلة بوطيقاي تطبيقي: الف و فصولدر سوريه،  الادب الاجنبي، و الموقيف الادبيالمعرفه، 
  )283اصطيف . (»در كويت علم الفكرمصر، و 

المللي در دانشگاه آنابا در الجزيره  ، عبدالمجيد عنانه در همايشي بين1983در سال 
يب رساند و اين انجمن يك سال بعد در تأسيس انجمن ادبيات تطبيقي عرب را به تصو

 ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
1

 Al-Khateeb, Hussam. “Comparative Literature between Methodological Dogmatism 
and Human Openness”. Al-Adab al-Muqaran. Dámascus University, 1 (1981-
1982): 95-133. 

2
 Allush, Sáid. “Waqi al-Dirasat al-Arabigya al-Muqarana”. Al-Adab al-Aynabigya.14. 
(1987): 163-190. 
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اي اجرايي از  گذاران اين انجمن با تشكيل كميته شوراي بنيان. تأسيس شد 1984ژوييه 
كشور عرب مراحل ثبت نام و پذيرش عضو را انجام دادند و قرار  15ميان نمايندگان 

 شد انجمن ادبيات تطبيقي عرب هر دو سال يك بار همايشي در يكي از كشورهاي
  .عربي برگزار كند

مفهوم : ادبيات تطبيقي در جهان عربمجموعه مقالات نخستين همايش اين انجمن تحت عنوان 
زير نظر عنانه در انتشارات دانشگاه آنابا منتشر شد؛ اين مجموعه شامل مقالات علمي  1و روش

شق در در شهر دم 1986دومين همايش در . نامة انجمن بود پژوهشگران و سخنرانان و آيين
قرار بود چهارمين همايش در سال . در مراكش برگزار شد 1988سوريه و سومين همايش در 

در اربيل عراق برگزار شود، اما به سبب اغتشاش و ناآرامي در منطقه و جنگ خليج  1990
  )118غزول . (فارس برگزار نشد

 را با هدف رشد و 2»انجمن ادبيات تطبيقي مصر« 1986احمد اتمان در سال 
اين انجمن تاكنون سه . گسترش ادبيات تطبيقي در مصر و جهان عرب بنيان نهاد

ادبيات تطبيقي در « با عنوان 1995المللي برگزار كرده است، اولي در سال  همايش بين
و . در كتابي با همين عنوان به چاپ رسيد1998كه مقالات آن در سال  3»جهان عرب

 2007در سال  4»حال و آينده :شناسي و زبانادبيات تطبيقي «عنوان همايش دوم با 
در آوريل » 5بوطيقاي تطبيقي بين شرق و غرب«سومين همايش با عنوان . برگزار شد

از جمله انتشارات انجمن ادبيات تطبيقي مصر . در قاهره برگزار خواهد شد 2012
بر  اين انجمن، علاوه. منتشر شد 1991كه در  است 6نخستين سالنامة ادبيات تطبيقي

اي  شناسي، نشريه ها در حوزة ادبيات تطبيقي و زبان نگاشت ها و تك چاپ برخي رساله
هاي داخلي  شده در همايش كند كه شامل مقالات ارائه منتشر مي مقارناتادواري به نام 

  .هاي خارجي است به عربي يا يكي از زبان
امريكايي قاهره  يكي ديگر از مراكز مهم و فعال در حوزة ادبيات تطبيقي دانشگاه

با هدف  1919در سال  7اين دانشگاه را چارلز واتسن. است )الجامعة الامريكيه بالقاهره (

 ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ
1 La Littérature comparée chez les Arabes: Concept et méthodologie 

2 Egyptian Society of Comparative Literature (www.aucegypt.edu) 
3 “Comparative Literature in the Arab World” 
4 “Comparative Literature And Linguistics: Present and Future” 
5 “Comparative Poetics Between East and West” 
6 First Year Book of Comparative Literature 
7 Charles A. Watson 
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زبان در  اين دانشگاه انگليسي. رشد و شكوفايي فكري رهبران آيندة مصر تأسيس كرد
هاي كارشناسي و كارشناسي ارشد ادبيات  حال حاضر شش دانشكده دارد و دوره

انشگاه در گروه زبان انگليسي و ادبيات تطبيقيِ دانشكدة ادبيات و علوم تطبيقي در اين د
ها، پژوهش و آموزش با نگرش بينافرهنگي صورت  در اين دوره. شود انساني برگزار مي

گيرد و هدف آنها آشنا ساختن دانشجويان با تصاويري است كه ادبيات از جوامع و  مي
  .كند هاي گوناگون به آنها عرضه مي فرهنگ

انتشار اين سالنامه از سال . شود نيز در اين گروه منتشر مي الفزبانة  سالنامة سه
 1987كم تا سال  شماره از آن منتشر شده است، اما دست 31آغاز شد و تاكنون  1981

كيفيت مطالب آن حاكي از ناآشنايي نويسندگان با مطالب نظري و عملي در اين حوزه 
، در ارائة )دارالعلوم سابق(اي مصر مثل دانشگاه قاهره ه با آنكه ديگر دانشگاه. است

. اند، اما هنوز رشتة مستقلي با اين نام ندارند درس در حوزة ادبيات تطبيقي پيشگام بوده
 : گويد حسام الخطيب مي

براي دانشجويان » ادبيات تطبيقي به زبان عربي«، يك دورة آموزشي به نام 1938در سال 
، ابراهيم سلامه و عبدالرزاق حميده 1945در سال . اندازي شد ي راهكارشناسي ارشد و دكتر

هاي سوم و چهارم كارشناسيِ  براي دانشجويان سال» ادبيات نقد و معاني و بيان«بخشي به نام 
هاي خود را در حوزة ادبيات تطبيقي به  زبان عربي تأسيس كردند و در اين بخش درسنامه

 )11. (»كردند تدريس مي صورت كتاب منتشر و به دانشجويان

اين بخش اكنون وجود ندارد و درس ادبيات تطبيقي در گروه زبان عربي براي 
هاي ديگر كشورهاي  در دانشگاه. شود دانشجويان سال چهارم دورة كارشناسي ارائه مي

عربي، مثل سوريه و عراق و عربستان سعودي، رشتة مستقل ادبيات تطبيقي وجود ندارد 
ها  هاي خارجي اين دانشگاه تطبيقي در گروه زبان عربي يا يكي از زبانو درس ادبيات 

بر اساس الگوي نظام آموزشي فرانسه، درس ادبيات تطبيقي در بيشتر «. شود ارائه مي
هاي اين كشورها يكي از دروس پايه است و دو ساعت در هفته به دانشجويان  دانشگاه

هاي  س ادبيات تطبيقي در دانشگاهدر. شود سال چهارم دورة كارشناسي تدريس مي
  ).12ـ11همان (» شود كويت و بحرين اختياري است و دو ساعت در هفته ارائه مي
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  ها مشكلات و دشواري
هايي در حوزة ادبيات  از اواسط قرن بيستم، به شكل اصولي و روشمند پژوهش

ز در اين هاي بسياري ني كتاب. تطبيقي در جهان عرب و به ويژه در مصر صورت گرفت
زمينه به عربي نوشته يا ترجمه شده است و متخصصاني كه در كشورهاي اروپايي در 

. اند هايي نوشته ها و رساله اند به كشورهاي خود بازگشته و مقاله كرده اين رشته تحصيل 
با اين وصف، در ادبيات تطبيقي، بر خلاف ادبيات غني و گرانبار عرب، مشكلات عمده 

ترين مشكلات اين است كه محققان ادبيات تطبيقي در  يكي از مهم. همچنان باقي است
الخطيب كه  اي مثل حسام حتي متخصص برجسته«. اين كشورها ديدگاه مشخصي ندارند

نظرانِ اين حوزه برآمده است، از گذشتگان فراتر  بندي ديدگاه صاحب درصدد دسته
 1980تا  1936هاي  بيقي در سالاي گذرا به برخي محققان ادبيات تط رود و به اشاره نمي

پردازد، و به نظريات دوران معاصر هم  بندي نظريات آنان نمي كند و به دسته اكتفا مي
  ).283اصطيف (» كند اشاره نمي

هاي نظري به طور كلي، و بافت  اعتنايي به بنيان بي«هاي مهم ادبيات تطبيقي  يكي از آسيب
هاي بسياري نوشته و  مقاله. ها به طور خاص است دهندة اين نظريه فرهنگيِ شكل ـ اجتماعي
براي . افزايند گشايند، بلكه بر ابهامات قبلي مي اي نمي شود كه بعضاً نه تنها راه تازه چاپ مي

هاي نظري آن را با دقّت تبيين كرد  ها و چهارچوب گذاري ادبيات تطبيقي، ابتدا بايد تعريف پايه
  )48انوشيرواني . (شويمتا هنگام تحقيق از خط اصلي خارج ن

فرانسه به عربي ترجمه شد، به هيچ وجه به  از »ادبيات تطبيقي«كه اصطلاح در ابتدا 
گيرد به كار نرفت و آن را  معناي آن وجه از دانش يا علم ادبيات كه مورد تطبيق قرار مي

تر و  هاي مثل ادبيات آلماني، انگليسي يا فرانسه به شمار آوردند كه مطالبش پيچيد حوزه
  .تر از ادبيات ملي است مهم

اما . كرد را تدريس مي» تاريخ تطبيقي ادبيات«در پاريس درسي به نام  1، آمپر1832در سال 
به كار برد كه متأسفانه  3»شده داده تطبيق«اين واژه را به صورت صفت مفعولي مجهولِ  2ويلمن

جايگزين صفت فاعليِ ) ، اسپانياييايتاليايي، پرتغالي، رومانيايي(هاي روميايي در ساير زبان
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بر . ها شد و همچنين هلندي، مجاري، روسي و ساير زبان 2و آلماني 1در انگليسي» تطبيقي«
توان گفت ادبيات تطبيقي دانش يا علم ادبيات است كه مورد تطبيق قرار  همين اساس، مي

نفسه هدف چنين  يق فيــ نه اينكه تطب vergleichende Literature Wissenschaftگيرد ــ  مي
  )43همان . (دانشي، يعني ادبيات تطبيقي، باشد

ها و  ادبيات تطبيقي در مصر پس از رهايي اين كشور از استعمار، و به دليل جذابيت
اي تبديل شد كه  ها، به حوزه امكاناتي مثل مقايسة ادبيات ملي با ادبيات ديگر زبان

مقاله يا كتاب دربارة آن صاحب بسياري از غيرمتخصصان خود را براي نوشتن 
ها كافي بود استادي يك زبان  حتي براي تدريس در دانشگاه«. دانستند صلاحيت مي

  ).284اصطيف (» مند باشد خارجي بداند يا به ادبيات كشور ديگري علاقه
مند به اين درس از سويي و كمبود  مشكل ديگر تعداد روزافزون دانشجويان علاقه

كتاب و كتابخانه به حد كافي وجود ندارد و . ديگر سو استاستادان متخصص از 
هاي عربي موجود در اين حوزه رونويسي يا به  صلاحيت از روي كتاب استادان بي«

هاي عربي  لوش نشان داد كه بسياري از كتابعسعيد . كنند عبارت ديگر سرقت ادبي مي
آثار پل وان از روي  ند وا شده يا ترجمه تأليفيادبيات تطبيقي رونوشت آثار حوزة در 

رماك و محمد غنيمي هنري ، رنه اتيامبل، رنه ولك، يار تيئگم، ماريوس فرانسوا گي
هاي عرب دانشجويان را به آموختن  نظام آموزشي دانشگاه. )همان(» اندهلال نوشته شد

اي آموزش  كند و آنها را به شيوه مطالعة ادبيات خارجي تشويق نمي يك يا چند زبان و
راحتي از عهدة  گونه كه با زبان و ادبيات عرب آشنا هستند، به دهد كه بتوانند، همان مين

  .بررسي و مطالعة ادبيات و روابط ادبي و فرهنگي ساير كشورها نيز برآيند
هاي سياسي هم وضع را در اين حوزه بدتر  گيري هاي ايدئولوژيك و جهت گرايش

دهند كه بتوانند  اي علاقه نشان مي به حوزه كند و متخصصان ادبيات تطبيقي معمولاً مي
  :گويد اصطيف مي. افكار و ايدئولوژي خود را در آن پياده كنند

دهد دربارة دين ادبيات عرب به ادبيات سوسياليستي يا ادبيات اتحاد  ماركسيست ترجيح مي
دهد كه  يجماهير شوروي سابق تحقيق كند، يا متخصص ادبيات تطبيقيِ متأثر از غرب ترجيح م

هاي موجود  او اعتراض خود را به محدوديت. تأثير ادبيات اروپا را در ادبيات عرب نشان دهد
هاي مكتب فرانسوي يا مكتب امريكايي، با تكيه بر فرهنگ و  در اين حوزه، مثل محدوديت
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اي  هاي غيرمنسجم و حاشيه در نتيجه، نقد به مخالفت. دهد اش انجام نمي ادبيات غني گذشته
  )285. (شود بديل ميت

  نتيجه
ويژه در مصر، توجه و علاقه به ادبيات تطبيقي رو به افزايش  در جهان عرب، به

هاي ارزشمندي است كه در  گواه اين موضوع سير صعودي مطالعات و پژوهش. است
پذيرفته شدن ادبيات تطبيقي در جهان عرب هم به . گيرد اين زمينه صورت مي

. عرب و مصر و هم به ماهيت ادبيات تطبيقي بستگي دارد هاي فرهنگي جامعة ويژگي
اند و به پژوهشگر ادبيات تطبيقي امكان  اين دو ويژگي به ترتيبي با هم سازگار شده

هاي  ها و شباهت اند كه، با توجه به تجربة تلخ استعمار، در كنار بررسي اختلاف داده
اين . برم كنوني جامعه بيابدو م هايي براي پاسخگويي به نيازهاي مهم روابط ادبي، راه

شكل  ،ويژه در حوزة ادبيات تطبيقي ، بهرفته در جوامع ادبي جهان عرب تفكر رفته
تواند، با بررسي ادبيات كلاسيك و مدرن اروپا،  مي ادبيات تطبيقي پژوهشگركه  گيرد مي

برتر يا فروتر، آنكه به دنبال تعيين ادبيات  تواند بي مي. ميراث ادبي خود را بهتر درك كند
ادبيات تأثيرپذير يا تأثيرگذار باشد، نظريات ادبيات تطبيقي را از زاوية فرهنگ و شرايط 

از مرزهاي جغرافيايي . اش رفته است ببيند خود، و مصائب و ظلمي كه بر جامعه
درگذرد؛ سلسله مراتب طبقاتي، اجتماعي، سياسي و اقتصاديِ بومي و جهاني را كنار 

درآيد و  بيني به رهاي تنگ و بستة ادبيات ملي و خودبيني و خودبزرگبزند؛ از حصا
تواند به درك ديگري به عنوان شرط  مي. حضور خود يا ديگري را در ادبيات نشان دهد

در . ضروري براي فهم خود پي ببرد، و خود را در ديگري و ديگري را در خود پيدا كند
بين و  يابد و تنها ذهن باريك ختلفي ميهاي م ادبيات، اين حضور ديگري يا خود جلوه
تواند اين ارتباط چندسويه را به تصوير كشد و  نقاد و دقيق پژوهشگر ادبيات تطبيقي مي

پژوهشگران ادبيات تطبيقي در مصر و ساير كشورهاي عربي بايد . تحليل و ارزيابي كند
توان  رشي ميشدة قطعي و مسلمّ برسند، زيرا تنها با چنين نگ به اين نتايج گفته

هاي انتزاعي را  هاي ميان نظريه هاي فرهنگي بين جوامع مختلف و نيز گسل شكاف
  .اي ارائه كرد هاي خلاقانه دريافت و به نيازهاي واقعي جامعه پاسخ داد و پژوهش

  



 
  

3، پياپي )1390بهار ( 2/1 ادبيات تطبيقي مقاله 
  پيدايش و رشد ادبيات تطبيقي در مصر و برخي كشورهاي عربي

 

 

129

  منابع

نامة ادبيات تطبيقي نامة  ويژه» .شناسي ادبيات تطبيقي در ايران آسيب«. رضا انوشيرواني، علي
  .55-32): 2، پياپي 1389پاييز ( 1/2 .نگستانفره

  .1848، دارالطباعة الاميريه :قاهره .باريز صيختلخيص الابريز من تل .رفاعةرافع طهطاوي، 
  .1992، دارمكتبة الحياةمنشورات  :بيروت .اللغة العربية تاريخ آداب. زيدان، جرجي
  .1992الفكر، دار :مصر .، شرح و تحليل محمد حسين هيكلشوقيات. شوقي، احمد
 .1957، دارالمعارف: قاهره .الطبعة السابعة .الادب العربي المعاصر في مصر. ضيف، شوقي

 .32- 23): 1983( 3/4. فصول» .تاريخ الادب المقارن في مصر« .عطيةعامر، 

  .1358انتشارات اميركبير، : تهران. سيري در انديشة سياسي عرب. عنايت، حميد
  .1366انتشارات اطلاعات، : تهران .يعقوب آژند ةترجم .نوين عرب ادبيات. ، هاميلتونگيب

  .1991، الشركة المصرية العالمية للنشر :مصر. ادب المنفلوطي. وادي، طه
  

Ghazoul, J. Ferial. “Comparative Literature in the Arab World.” Comparative 
Critical Studies. 3 (2006): 113-124. 

Hussam, Al Khateeb. “Comparative Literature in Arabic: History and Major Issues.” 
Bulletin of the Faculty of Humanities and Social Sciences. University of Qatar. 
17 (1994): 7-29. 

Isstaif, Abdul-Nabi. “Beyond the Notion of Influence: Notes Toward an 
Alternative.” World Literature Today. 69: 2 (1995): 281-287. 




